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F. t. 1. vedr. Danmark og henholdsvis Guernsey og Jersey 

Danmark skal anvende den såkaldte credit-metode 
som lempelsesmetode, jf. stk. 2 i artiklen. Hvis en per- 
son, som er hjemmehørende i Danmark, modtager 
indkomst fra Guernsey, som efter aftalens artikel 5-9 
kan beskattes på Guernsey, kan Danmark medregne 
indkomsten i personens skattepligtige indkomst, men 
den danske skat skal nedsættes med det mindste af to 
beløb, nemlig 
-  den skat, der er betalt på Guernsey, eller 
-  den del af den danske skat, der falder på indkomsten 

fra Guernsey. 
Samme lempelsesmetode anvendes i de interne 

danske regler, jf. ligningslovens § 33. 
Hvis en person i Danmark modtager indkomst fra 

Guernsey, som efter aftalen kun kan beskattes på 
Guernsey, anvender Danmark metoden eksemption 
med progressionsforbehold. Det betyder, at den dan- 
ske skat nedsættes med den del, der forholdsmæssigt 
falder på denne indkomst, uanset størrelsen af skatten 
på Guernsey. Denne indkomst indgår altså i det dan- 
ske beskatningsgrundlag og får således progressions- 
virkning for beskatningen som helhed -  heraf udtryk- 
ket »progressionsforbehold«. 

Samme lempelsesmetode anvendes i de interne 
danske regler ved lempelse for udenlandsk lønind- 
komst, jf. ligningslovens § 33 A. 

Guernsey anvender altovervejende samme lempel- 
sesmetode som Danmark, jf. stk. 2 i artiklen. I tilfæl- 
de, hvor en person på Guernsey modtager indkomst 
fra Danmark, som efter aftalen kun. kan beskattes i 
Danmark, kan Guernsey alligevel tage den danske 
indkomst i betragtning ved fastsættelsen af skatten af 

. personens øvrige indkomst. 

Artikel 11. Fremgangsmåde ved indgåelse af 
gensidige aftaler 

Artiklen foreskriver den fremgangsmåde, der skal 
anvendes, hvis en person, som er hjemmehørende i 
Danmark eller Guernsey, mener sig udsat for en be- 
skatning i strid med aftalen. De to aftaleparters kom- 
petente myndigheder skal også søge at løse andre van- 
skeligheder ved anvendelsen af aftalen. 

Artiklen pålægger imidlertid ikke de to parters 
kompetente myndigheder nogen pligt til at blive eni- 
ge, og den indeholder ikke noget om voldgiftsproce- 
durer. I praksis er det erfaringen fra andre dobbeltbe- 
skatningsoverenskomster, at myndighederne i de fle- 
ste tilfælde finder frem til en løsning, som er accepta- 
bel for alle aftaleparter. 

Aftalens artikel 11 og vedtagelsen af dette lovfor- 
slag giver hjemmel til, at den danske kompetente 

myndighed kan indgå aftaler med Guernseys kompe- 
tente myndighed til løsning af problemer i konkrete 
sager. 

Artikel 12. Ikrafttræden 

De to aftaleparter skal underrette hinanden, når de 
fremgangsmåder, der er påkrævet efter deres lovgiv- 
ning, er overholdt. Aftalen træder i kraft 30 dage efter, 
at den seneste af disse underretninger er givet. Aftalen 
finder herefter anvendelse for skatteår, der begynder 
på eller efter den 1. januar i det år, der følger efter det 
år, hvori denne aftale er trådt i kraft. 

Aftalen finder dog først anvendelse, når aftalen om 
udveksling af oplysninger mellem Danmark og 
Guernsey har fået virkning. 

Artikel 13. Opsigelse 

Aftalen gælder på ubestemt tid. Hver aftalepart kan 
til enhver tid opsige aftalen med et varsel på mindst tre 
måneder før udløbet af et kalenderår, hvorefter aftalen 
ophører med at have virkning fra og med det skatteår, 
som begynder den 1. januar eller senere i det følgende 
kalenderår. 

Artiklens stk. 2 indeholder et vilkår om, at hvis af- 
talen om udveksling af oplysninger mellem Danmark 
og Guernsey (j f. § I i dette lovforslag) opsiges, vil 
denne aftale automatisk også være opsagt. 

Til S 3 

Efter lovforslagets § 3 bemyndiges regeringen til at 
tiltræde aftalen mellem Danmark og Guernsey til und- 
gåelse af dobbeltbeskatning af foretagender, der dri- 
ver skibe eller fly i international trafik. Aftalen er op- 
taget som bilag 3 i lovforslaget, og dens bestemmelser 
gennemgås nedenfor. Regeringen vil efter lovens ved- 
tagelse kunne gennemføre aftalens bestemmelser i 
Danmark, når dens betingelser herfor er opfyldt. 

Disse betingelser er, at de to aftaleparter skal under- 
rette hinanden, når de fremgangsmåder, som er på- 
krævet efter deres respektive lovgivninger, er gen- 
nemført, jf. aftalens artikel 4. Det vil for Danmarks 
vedkommende sige, at dette lovforslag er vedtaget. 

§ 3, stk. 2, medfører, at aftalen træder i kraft 30 
dage efter, at den sidste aftalepart har givet den anden 
underretning om, at de fremgangsmåder, som er på- 
krævet efter partens lovgivning, er gennemført, jf. af- 
talens artikel 4. Aftalen finder anvendelse for skatteår, 
som begynder på eller efter den 1. januar i året efter 
det år, hvor aftalen træder i kraft. 

De enkelte artikler i aftalen har følgende bestem- 
melser: 
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